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К 80-летию
со дня рождения

С. Айни Гордость и слава таджикского
Мирзо ТУРСУН-ЗАДЕ

ВТОРАЯ ВСТРЕЧА
...И я стою у городских ворют,
Где человечьих дум водоворот,
Где поцелуев жар и горечь слез
Влюбленным возвещает паровоз,
Где провожают матери детей,
Где предо мною — лучший из

путей:
Из города, в котором я живу,
Отсюда рельсы тянутся в

Москву,
И любо мне приют разлук

и встреч —

Вокзал — Вратами Города
наречь...

Я помню тень иных, старинных
врат,

В те дни еще не умер эмират.
Обитель рабства помню я,

Гиссар,
Мечеть я помню, площадь и

базар.
Я помню, — мимо городских

ворот
В тоске и страхе проходил

народ,
И видели бесправные рабы,
Как виселицы высились столбы,
А в подземелье, врыты в

мрачный пр>ах,
Несчастные томились в

кандалах.
Я помню крепость, где сидел

Хаким, —

Правитель, родом проклятый
людским.

Нас грабить был обычай у него,
И были мы добычей для него.
Из Бухары, где властвовал

эмир,
Нам через те ворота внешний

мир

Оковы присылал, бичи, обман,
Угрюмого невежества туман.

А мы взамен, с проклятьем и
тоской,

Эмиру отправляли груз другой:
Мы отправляли подати в казну
Эмира, обиравшего страну,

И деньги бедноты, —

печальный груз, —

(Из поэмы «Вечный свет»)

Как слезы были солоны на
вкус...

Хотел кознелюбнвый эмират,
Чтобы на брата шел войною

брат,
Чтобы являлся взору человек
Лишь в толпах жалких нищих

и калек!
Здесь даже быстроногая река
Так нашим горестям была

близка.
Что — вся в морщинах —

плакала навзрыд
От старых человеческих обид.
Стонали птицы здесь во мгле

ночей,
Здесь лани убегали от ключей,
Здесь горевали воды родников,
Здесь выли псы о доле

бедняков.
И даже почернел тюльпан

степной
От скорби, что стояла над

страной.
Нередко в ярость приходил

народ
На площади у городских ворот.
Он правды требовал,

священных прав,
Свой трепет перед сильными

поправ,
И раздавались выстрелы в

ответ,
И погибал народа лучший цвет,
Но через те ворота в гневный

год,
Об этом не забудет наш

народ, —

Вошла свободы армия сюда, —
Взошла впервые красная

звезда.
Нам волю, обновление земли
Рабочие России принесли,
Они пришли, стране даруя

жизнь, —

Таджики обрели вторую жизнь!

Обрел ее и славный наш старик,
Пред ним забнл бессмертия

родник.
Он вышел из темницы в первый

раз,
И новый, яркий день его потряс,
Он вышел с поднятою головой,
Впервые свет увидев над собой.
Он правдой оснастил свое перю,
Чтоб воевать за свет н за добро.
Он каплей света стал, и

старика
Взяла к себе народная река.
Но был таков его лучей накал,
Что и в реке он мощно

засверкал.
...Я жду его. Мне в этот час

милей
Вокзал — ворота юности моей.
Подходит поезд. И вагон

возник.
Стоит в дверях — я вижу —•

наш старик,
Такой, какой блуждал по

Бухаре,
Такой, как на портрете

в букваре.
Хоть клинышком белеет

борода, —
Душа его, как прежде, молода.
С трудом на палку опираясь, он
По трем ступенькам сходит на

перрон.
Прищурясь, озирается вокруг.
Мы видим: истощил его недуг,
Ослабли зренье, голос и рука...
Мы крепко обнимаем старика,
И чутко наши слушают сердца,
Как бьется сердце мастера,

Творца...
Мы движемся по улице прямой.
Художник возвращается домой.
От каждой двери, каждого

двора
Текут, текут к владетелю пера
Приветы, что поэзии сродни:

Народ встречает своего Айни...
Перевод с таджикского

С. ЛИПКИНА,

Сердце писателя

1951 год. Я со своими друзьями
I из Таджикистана М. Саломатшос-

івым, А. Назруллаевьгм, А. Са.тиевьщ
служил в рядах Советской Армии. В

I расы отдыха мы часто вспоминали
| родные края, серебристые горы,

валитые щедрым солнцем. Своим
(товарищам по службе, среди кото-

рых были представители всех брат-
еких республик, мы рассказывали
о зажиточной жизни хлопкоробов

^Таджикистана, о его культуре. Од-
нажды мы написали письмо в Со-
юз писателен Таджикистана на

имя С. Айни. Через некоторое вре-
мя подучили ответ. С. Айни пи-

сал:

«Привет воинам Советской Ар-
мии от писателя С. Айни! Ваше
письмо на мое имя доставили мне

в Самарканд. Я горжусь вами, до-

рогие сыны, за то, что вы бди-
тельно стоите на страже мира. В
настоящее время я болею и нахо-

жусь в госпитале. Через несколь-

ко дней поеду в Стадлнабад. Я ве-

рю в то, что Вы нашу Родину бу-

дете охранять, как зеницу ока, в

совершенстве усвоите военно-по-

литические науки.

С приветом С. Айни.
г. Самарканд».

Мы рыли очень рады теплому

ответу. А вскоре на мое имя при-

шли две посылки, вручая которые
наш генерал сказал:

— Союз писателей Таджикиста-
на прислал вам, своим землякам -

воинам, посылки. Посмотрите, что

в них.

В посылках лежали книги

«Смерть ростовщика», «Рабы»,
«Чор дервеш» С. Айни, «Верность»
Ф. Нпязи, «ПІоди» Дж. Ик-рамп,
«Вторая жизнь» Р. Джалила и
другие. На обложках были дарст-

венные подписи писателей, При-
сланные книги читали все наши

товарищи по службе. Прочитал их
и тов. Бодалев, от имени вои-

нов поблагодаривший в письме пи-

сателей за бесценный подарок.

После демобилизации из армии я
и мои друзья вернулись в г- Ста-
Л'Инабад. Мы зашли к С. Айни в

Академию наук Таджикской ССР.
Встреча эта произвела на нас не-

забываемое впечатление. Его свет-

лый ум, большое сердце, безмер-
ная любовь к Советской Родине
всегда с нами.

Хабибулло РАСУЛОВ,
колхозник сельхозартели

«Коммунизм»,
Орджоникидзеабадского района.

Волнующие образы
В романах С. Айни большое ме-

сто занимает женщина, показан

тяжелый путь, который она про-
шла от рабства, невежества к
светлому счастью и свободе. Меня
и моих подруг особенно волновали
образы Фотамы и Мухаббат из
«Рабов», Гульнор —из «Дохунды».
Они без страха одними из первых

порвали с миром невежества и
темноты,, смело вступили на путь
борьбы за освобождение своей Ро-
дины от гнета. Судьба героинь
С. Айни похожа на судьбы многих

женщин-таджичек, моих подруг.
Подобно комсомолке Фотиме, я
сбросила паіранджу и села за

школьную парту. Затем я пошла

работать на Ленинабадсюий шелко-
комбинат.

В славный юбилей — 80-леч'ие
со дня рождения классика родной
литературы С. Айни — невольно

вспоминаю его крылатые строки:
Для нас миновали те времена

тирании,
Мы больше не испытаем того

гнета,
Рабочие стали нам

помощниками,
Коммунистическая партия —

нашим руководителем.
(Подстрочный перевод).

Омина БАНИБВА,
работница Ленинабадского

шелкокомбината.
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«Только русские критики первые воспитали меня и, указав
мои достижения и недостатки, дали возможность подняться
выше в моем творчестве».

С. АЙНИ.

Слово писателей о С, Айни
«...До Октябрьской революции проза на Востоке считалась не-

существующей — была старая дидактическая проза, которая сдела-
ла свое дело в развитии этих стран, но в нашем понимании прозы
не было... Я начал читать Айни — это совершеннейший мастер ма-
лой формы, каждая глава у которого представляет законченную
новеллу...».

К. ФЕДИН.
♦ * *

«Айни это не только Ваш писатель, это и наш писатель. Его
книги для нас не только прекрасное искусство, но и наглядное
учебное пособие. Эти книги не только отражают прежние страда-
ния и новые достижения советского народа — они сами по себе
уже являются живым доказательством этих достижений. И поэто-
му они, эти книги, непосредственно помогают нам в нашей борьбе
за мировую революцию».

Юлпус ФУЧИК.
* * »

«...Воспоминания Садриддина Айни по силе художественного
обобщения, по глубине и мудрости мысли, по высокому литера-
турному мастерству являются большим событием в нашей всесоюз-
ной литературе. Несмотря на то, что книга обращена по теме к
прошлому, она звучит актуально и современно. Советский читатель
воспринимает эту книгу Айни, умудренного богатейшим жизненным
опытом писателя с острым горьковским взором и большим чутким
сердцем, как оружие в сегодняшней борьбе угнетенных народов
Востока против иностранных колонизаторов».

Леонид ЛЕОНОВ.
• » »

«Любимый образ Айни всегда перед моими глазами. Садриддян
горячим дыханием своих прекрасных произведений воспитывает
молодые поколения. Айни является отцом, учителем не только тад-
жикской, но и всей среднеазиатской советской литературы.

Сердечное спасибо таджикскому народу, давшему такой могу-
чий талант».

Берды КЕРБАБАЕВ.
• * *

«Для меня Садриддин Айни — одна из тех замечательных лич-
ностей, с именем которых связана целая школа реализма на Во-
стоке. Он заложил гранитный фундамент большой, социально-насы-
щенной художественной прозы Таджикистана. Своими романами
«Рабы», «Бухара» он снискал себе настоящую популярность не
только среди читателей своего на рода, но и всех народов Советско-
го Союза, в том числе и азербайджанцев».

Мехти ГУСЕИН.

ВЫДАЮЩИЙСЯ УЧЕНЫЙ
С. Айни известен не только как

замечательный писатель, он поль-
зуется заслуженной славой и ка
большой ученый. Его заслуга /в
развитии филологии и истортУ в
области организации научной' ра-
боты в Таджикистане чрезвычай-

но велика.
Научное мировоззрение С. Айни

сложилось поме Великри Октябрь-
ской революции под /нью заботы
Коммунистической партии и Со-
ветского шравителиства. Его пер-
вым историческим трудом была
«История манг/тской династии»,
вышедшая отдельным изданием в
1923 году, й/о произведение охва-
тывает ието/ию бухарских эмиров
от Рахимби/ Атолика до Бухарской
революции 11920 года. Вторая ра-
бота С. Айни «Материалы по исто-
рии Бухарской революции» была
издана в Москве в 1926 году. Обе
эти работы имеют крупное значе-
ние для изучения истории и об-
щественной мысли таджикского на-
рода XIX —XX веков.

Кроме того, С. Айни было напи-
сано еще нескодькохнаучных работ
по средневековой г ссор ни таджик-
ского на.рода и по истории древ-
нейших таджикских горідав.

Особенно интересовало». С. Айни
изучением истории культуры, ис-
кусства и литературы таджккског»
народа. В этой области он оставил
ряд ценных трудов. Его «Обряды
таджикской литературы», издан-
ные в Москве в 1926 году, сыгра*
ли весьма большую роль в утвер-
ждении исторического места культу-
ры таджикского народа, что отрица-
лось пантюркистами. В последующ:
годы С. Айни написал ряд моногра-
фий и статей, посвященных творче-
ству классиков таджикско-№)сид-
ской и узбекской литератур/. Эти-
ми произведениями С. Айни/ заложил
основы литературоведческой науки
в Таджикистане. Таковы/ «Устод Ру-
дяки» (1940 г.), «Шейкурраис Абу-
али Синю» (1939 г.)у «Алишер На-
вои» (1948 г.), «Упрзоабдулкоднр

ильЧ (1954 г.), «Восифи» (1956
обширные статьи «Фирдоуси и

его ІПахцаме» (1940 г.), «Шейх
Муслихищн Саади Шарази» (1942
г.) и др.

В последнее годы жизни С. Ай-
ни, занимаяс\ проблемами истории
и теории таджикской поэзии, со-
бирался посвятить им специальный
труд. Но безвременная смерть по-
мешала ученому осуществить эту
мечту. Немалые заслуги С. Айни и
в области изучения, таджикского
языка и в создании ѵсловарей. Его
перу принадлежит много статей о
современном литературном языке и
обогащении его за счет, народной
речи. \

С. Айни, ученый и исследователь,
выступал вместе с тем и как воспи-
татель молодых научных кадров
нашей республики. Многие таджик-
ские и узбекские ученые, извест?
ные сейчас своими трудами в
ласти языкознания и литераятро-
ведения, являются учениками ус-
тода Айни.

Правительство Таджикистана,
учитывая большие заслуги С. Айни
в науке и литературе, удостоило
его почетного заяния заслуженного
деятеля науіки/Гаджикской ССР. В
1948 г. С. Айни. была присуждена
ученая ст-мюнь доктора филологи-
ческих нэук и звание профессора,
а в 195/ году он был избран пер-
вым президентом Академии наук
Таджикистана.

лыпой и настоящий ученый,
Айни неустанно трудился на

ойтпце советской науки, активно
.способствуя ее развитию как свои-
ми имяедованиями в области исто-
рии и филологии, так и своей ор-
ганизаторской деятельностью. Тад-
жикский наряд, воспитанники С.
Айни — ученые и писатели — ни-
когда не забудутЧ^воето учигеля-
устода.

М. ФАЗЬІЛОВ,
член-корр. Академиях наук

Таджикской ССР.

Герои Айни на сцене
С первых дней \Рвоего сущест-

вования наш театр Чыл тесно свя-
зан с замечательныі\писателем и
чутким и отзывчивым, человеком
Садриддином Айни. Айни внима-
тельно следил за первыми, еще
неуверенными шагами мшіодого
таджикского театрального коллек-
тива, вместе с нами радовжцея
его первым успехам, искренне сі
чувствовал неудачам. Он учил нас
наблюдательности, умению прони-
кать в характеры людей, связы-
вать их поступки с условиями ок-
ружающей их жизни, с их местом
в обществе. По произведениям
Айни учились мы таджикскому,
литературному языку. Его роман
«Дохунда», повесть « Одина» ,/ііас-
сказы были нашими настольными
книгами. Образы его произведе-
ний настолько ярки, динамичны,
полны жизни, что, кантется, так и
просят своего сцентртеского вопло-
щения. ш з ;

Более всег <У понравился нам
роман «Дохунда». Мы мечтали о
пьесе, созданной по его мотивам.

В начале 30-х годов театр поста-
вил первую одноактную инсцени-
ровку «Дохунды», Шла она
успехом, но нас, актеров, - уз &ё и
тогда не удовлетворяла. Ы*ш хо-
телось более полного иеТюльзова-
ния этого больщогоясудожествен-
ного полотна. Шли годы, а
театр вновь и тювь возвращался
к «Дохунде». АЗ прошлом году на
іекаде таджикской литературы и
іЧ.кусств^/ в Москве спектакль

прошел с большим ус-
пехов

ГліКна сцене нашего театра
гецэниравки и других произве-

дений писателя. Помню, ставили
мы одноактную пьесу, написанную
по рассказу \*Смѳрть ростовщи-
ка». На первом представлении
присутствовал самчДйни.

Как и десятки леЧназад, вновь
и вновь обращаемся мы, артисты,
к произведениям Айниѵ полным
высокого гуманизма, страстной
революционности.

М. КАСЫМОБ,
народный артист СССР.

С. АИНИ- РОМАНИСТ
О Садриддине Айни, прежде

всего, следует говорить как об
историческом романисте. Талант
писателя и познания историка
счастливо соединились и воплоти-
лись в его лучших исторических
романах. Обращение писателя к
прошлому — это страстное стрем-
ление вскрыть в нем корни того,
что и в настоящем стоит на пуги
прогресса и мира, что враждебно
жизни народов. В свое время
В. Г. Белинский писал: «Мы воп-
рошаем и допрашиваем прошед-
шее, чтобы оно объяснило нам
наше настоящее и намекнуло о
нашем будущем».

Большой романист в отличие от
бесстрастных хронистов смотрит
на историю прежде всего как на
поле ожесточенных идейных клас-
совых сражений. Таким встает пе-
ред читателем Айни не только в
художественно-исторических пове-
стях «Восстание Муканны» и
«Герой таджикского народа Те-
мурмалик», события которых отно-
сятся к VIII и ХШ векам, или в
небольших этнографических и
биографических очерках «Ахмади
«Девбанд» и «Старая школа», но

и во всей его прозе. Начиная от
повести «Бухарские палачи»
'1922 год) и кончая его мемуарами
«Бухара» (1954 г.), историзм Ай-
чи предполагает злободневное ос-
мысление прошлого во имя про-
гресса в настоящем, сочетая это
ь верой в народные массы, в их
борьбу за свободу.

Айни в своих повестях и рома-
нах «Одина», «Дохунда». «Рабы»,
«Смерть ростовщика» и других
умело соединяет бытовой мате-
риал с изображением историче-
ских событий, он наглядно, со
знанием мельчайших деталей,
описывает тяжкий труд батраков
и бедноты и роскошь байских
празднеств, эмирский дворец и
казарму сарбазов, тихую келыо
медресе и ужасы бухарских за-
стенков. Рисуя жизнь бедняка-ка-
ратегичца в «Одине», Айни впер-

вые пролагает пути к отображе-
нию в литературе тяжелой, полной
страданий и лишений жизни тад-
жикского народа до революции. В
плане сочетания историзма и бы-
тоописания роман «Дохунда» —

правдивая повесть о крушении ве-
кового здания восточной деспо-
тии, разрушения существовавшей
почти полторы тысячи лет твер-
дыни ислама. В ярких красках
воспевает он победоносную проле-
тарскую революцию, освободив-
шую народы Востока от двойного
гнета: русского царизма и мест-
ных эксплуататоров.

Огромной творческой удачей
писателя явилась повесть «Смерть
ростовщика». Критика высоко
оценила ее, как оригинальное про-
изведение, полное чудесного юмо-
ра. «Смерть ростовщика» перено-
сит читателя в быт Бухары кон-
ца XIX и начала XX веков. В ней
с исключительной психологической
глубиной дан образ скряги-ханжи
Кори-Ишкамба, «своеобразной по-
меси Плюшкина и Иудушки Го-
ловлева, выросшей на бухарской
почве». Большая художественная
и познавательная ценность «Смер-
ти ростовщика» не только в силе
социальной сатиры, вложенной
С. Айни в повесть. Автор высту-
пает тут и как глубокий знаток
социально-экономических отноше-
ний в Средней Азии: ярко пока-
зывает язвы феодально-ростовщи-
ческого Бухарского эмирата, дает
целую галерею образов этого пе-
риода накануне исторических со-
бытий Великого Октября, поло-
живших начало новой эпохе в
жизни народов Средней Азии.

Очерки «Восстание Муканны»
и «Темурмалик» С. Айни создал в
годы Великой Отечественной вой-
ны. Повествуя о героизме Темур-
малика, защищавшего Ходжент от
полчищ Чингизхана, Айни подчер-
кивает, что патриотизм и самоот-
верженность испокон веков прису-
щи таджикскому народу. Очень
интересен рассказ о мешочке род-
ной земли и предсмертной запис-

ке, найденных на трупе погибше-
го Темурмалика:

«О ты, что найдешь мой труп,
если ты действительно друг лю-
дей и Отчизны, похорони меня с
этой горсткой земли, ибо в ней
в этой горсти заключена память
о моей вечно любимой Родине —

Мечтал я, что мой саван
будет напоен ароматом земли

моей Родины,
Увы, свою мечту я уношу с
собою в землю».

(Подстрочный перевод).
Этот эпизод тем и силен, что не

может не будить в сердцах чи-
тателей чувства преданности и
верности родной земле. Патриоти-
ческой идеей пронизан и очерк
«Восстание Муканны».

История зарождения эпических
полотен С. Айни — это история
роста и развития самого писателя,
начиная от его первых рассказов
и повестей вплоть до его мемуа-
ров, история глубокого овладения
писателем методом социалистиче-
ского реализма.

А. М. Горький в' своем докладе
на I съезде советских писателей
с исключительной глубиной пока-
зал, как с позиции социалистиче-
ского реализма следует подходить
к изображению прошлого: «Нам
необходимо знать все, что было в
прошлом, но не так, как об этом
уже рассказано, а так, как все это
освещается учением Маркса —

Ленина — Сталина и как это
реализуется трудом на фабриках
и на полях, — трудом, который
организует, которым руководит
новая сила истории — воля и
разум пролетариата Союза Социа-
листических республик».

Так созданы и создаются луч-
шие исторические романы и по-
вести советских писателей (А. Ча-
пыгина, О. Форш, А. Н. Толстого.
П. Панча, С. Айни, М, Ауэзова.
Айбека и др.), произведения боль-
шой идейной и художественной
ценности, завоевавшие обществен-
ное признание. Среди произведе-

ний советских исторических ро-
манистов почетное место отводит-
ся роману С. Айни «Рабы». Он
написан под плодотворным влия-
нием русской художественной ли-
тературы и творчества Горького,
на основе богатой истории родно-
го народа.

Более ста лет из истории
Средней Азии (с 1825 по 1934
гг.). охватывает этот объемистый
роман-эпопея. В сюжетном плане
он представляет собой произведе-
ние, рисующее борьбу угнетен-
ных масс Бухарского эмирата за
свое раскрепощение и националь-
ное освобождение. С. Айни, рас-
крывая сущность общественных
отношений, проникает в суть ис-
торических явлений, с глубоким
знанием всех сторон экономиче-
ской жизни и этнографии, изобра-
жает жизнь и быт таджиков,
туркменов, казахов, узбеков, та-
тар и др. народностей. Изображе-
ние рабства у Айни неразрывно
связано с образом эмира и пред-
ставителей эмирата. В произве-
дении писателя-реалиста. харак-
терные . для работорговцев-тунеяд-
цев, религиозных мракобесов и
прочих угнетателей черты — об-
ман, подлог, жестокость — как
бы сосредоточились в образе эми-
ра. Такие персонажи, как Абду-
рахим-бай, татарин-бай, Урмон-
Полвон, Хаит-Амин и другие
представители паразитического
класса наиболее полно отражают
характер эпохи.

Во второй половине XIX века
Бухарский эмират подпадает под
власть царской России. С глубо-
кой правдивостью Айни вскрыва-
ет конкуренцию между местными
баями и русскими промышленни-
ками, которые в равной мере соз-
давали армию наемных рабов.

Присоединение Средней Азии
к России сблизило, вопреки цар-
ской колонизаторской политике,
среднеазиатские народы с вели-
ким русским народом, с его куль-
турой и искусством, с его рево-
люционным рабочим нлассом. Да-
лее события романа развертывают-
ся в 900-х годах и продолжаются
вплоть до 1917 года. Революци-

онные события 1905 — 1907 го-
дов и активное участие в них рус-
ских рабочих Средней Азии, ор-
ганизовавших стачки, демонстра-
ции, развернувших политическую
агитацию, революционизировали
кадры национальных пролетариев
и крестьян, в том числе тад-
жикских, вовлекали их в борьбу.

В. И. Ленин отмечал: «Миро-
вой капитализм и русское движе-
ние 1905 г. окончательно разбу-
дили Азию. Сотни миллионов за-
битого, одичавшего в средневеко-
вом застое населения проснулись
к новой жизни и к борьбе за аз-
бучные права человека, за демок-
ратию» (Соч. т. 19, стр. 66.).
Эти слова относятся к Средней
Азии и к таджикскому народу.

В ряде сцен С. Айни, показы-
вая брожение среди населения и
столкновения при сборе податей
Щоди и Эргаша с амлякдором,
Г.улям-Хайдара и крестьян с мул-
лой Наврузом, подчеркивает
борьбу бедных крестьян и из-
дольщиков «за азбучные права
человека». Писатель четко рису-
ет, как в процессе острой клас-
совой борьбы меняются взгляды
и мировоззрение бедных кресть-
ян. На фоне общего революцион-
ного подъема трудящихся он по-
казывает, как историческая побе-
да Великого Октября решительно
подняла народы Средней Азии с
оружием в руках против своих
врагов. Наряду с русскими рево-
люционерами яркими красками
выписаны образы таджикских ре-
волюционеров — Сияркула, Са-
фар-Гуляма, Эргащ-Гуляма и
других. С. Айни с большим ма-
стерством передает, как в жизнь
дехканина входили новые взаи-
моотношения, как крепло и це-
ментировалось братство народов
СССР.

Художественное мастерство пи-
сателя. умение обобщить факты и
отразить сложные социально-пси-
хологические процессы в романе
«Рабы» выступает очень ярко. В
нем нет индивидуализированного
героя. Народ, масса — герой про-
изведения с первых и До послед-
них страниц.

Последним произведением
С. Айви являются его «Воспоми-
нания», занимающие особое ме-
сто не только в таджикской, но и
во всей многонациональной совет-
ской литературе. «Воспоминания»
Айни по праву считаются энцик-
лопедией старой Бухары, энцик-
лопедией жизни и борьбы тад-
жикского и узбекского народов.
Из пяти задуманных томов писа-
телю удалось закончить четыре
книги. Три книги вышли в рус-
ском переводе (Сергея Бородина)
под названием «Бухара». Если
для романа «Рабы» характерна
«эпическая монументальность
изображения», то для «Воспоми-
наний» характерным является
миниатюрная, новеллическая
изобразительность.

В русской литературе известен
РЯД выдающихся художественно-
автобиографических произведе-
ний о детстве. Таковы: «Семейная
хроника» С. Т. «Аксакова, «Дет-
ство Тёмы» Н. Гтшина, «Детство
Никиты» А. Н. ТоѴтого и неко-
торые другие. В этюс произведе-
ниях дети не знают нігѵнужды, ни
стеснений.

А. М. Горький и вслед \за ним
С. Айни в мемуарах о своеЛі дет-
стве показывают, в каких УЯДО;
виях проходило детство дета
«низших» слоев. Когда речь иде)
о животворном влиянии М- Горь-
кого на Айни, лучше всего Этэ
подтвердить на примере у&го
мемуаров. Новая, горьков/кая
«история молодого человека»,
раскрытая им в его автоби-
ографическом повествовании/ пол-
ностью (правда, своеобразно)
находит сэбе место / в ме-
муарах Айни. У АйніУ так же,
как и у Горького, рассказ о себе
строится как объективное повест-
вование о мире, окружающем ге-
роя. Лирические акценты сменя-
ются эпическими, / в отдельных
местах ярко выст/тіает научная
публицистика. В Ао время как у
Горького воспоминания превра-
щаются в широчайшее полотно
русской народ/ ш жизни, у Айни
— это полот/о жизии народов

Средней Азии, в том числе тад-
жиков.

По своему тематическому со-
держанию- мемуарно-биографиче-
ские произведения Айни, каза-
лось бы, чрезвычайно далеки от
современной советской действи-
тельности. Тем не менее в них
по-своему решается проблема на-
рода, проблема нового героя. И
как подтверждает сам Айни. в той
затхлой обстановке средневеково-
го фанатизма он только благода-
ря своей тесной связи с народом
не выбился из нормальной колеи
жизни. Замысел писателя —- по-
казать народную /Жизнь как шко-
лу, выделившук) из своей среды
и воспитавшунэ будущего поэта,
ученого, пропагандиста передо-
вых идей Ахмада Дониша. — пол-
ностью находит свою реализацию.

Как у /Горького в трилогии, в
мемуара/ Айни неразрывно «объ-
единяется план национально-исто-
рического эпоса с планом воспи-
тате.іиьного романа». С большой
проницательностью усматривая
все/ это, Леонид Леонов весьма
метко отметил в одной из своих
с/атей «острый горьковский взор»

йни в создании «Бухары»,
лавная тема биографической по-

вести С. Айни — вера в челове-
ка — звучит в ней в полную си-
лу. Айни показывает человека

ойкого, упорного, стремившего-
с,1\рдолеть все препятствия на пу-
ти \ достижению благородной це-
ли в\ жизни — счастья для своего
народа. Рассказ о детстве, отро-
честве X. юности под умелым пе-
ром талантливого писателя прев-
ращается повесть о безрадост-
ной жизни. \5 уме и духовной
мощи таджикского народа.

Исторические ' романы, повести
и мемуары Айни представляют
собой произведения большого
познавательного историко-куль-
турного характера. Сейчас, когда
ряд колониальных стран зарубеж-
ного Востока находится в стадии
дореволюционной жизни Бухарско-
го эмирата, произведения Айни
звучат особо актуально.

Ю. БАБАЕВ,
кандидат филологических наук.


